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POSA E MANUTENZIONE WALL HYDRO Installation
and maintenance

wall hydro

1 PRIMA DELL'INSTALLAZIONE 1 / Before installation

I pannelli WALL HYDRO possono essere montati a pare-
te, anche in maniera diretta su rivestimenti in piastrelle 
di ceramica esistenti (purché con discontinuità inferiori a 
2 mm/ml), in bagno, cucina, lavanderia, soggiorno, uffici, 
palestre, locali commerciali, caravan, barche, ecc. I pan-
nelli sono particolarmente adatti per gli ambienti umidi.

I pannelli non devono essere installati all‘esterno, in locali 
con temperature sopra ai 60°C o sotto ai -10°C o su pareti 
con temperature superiori ai 60°C. Si raccomanda di tra-
sportare e conservare i pannelli sdraiati. La temperatura 
ambiente ideale prima e durante l‘installazione è di circa 
20 °C. Non esporre i pannelli alla luce diretta del sole 
prima dell‘installazione. Per garantire l'impermeabilità 
dei pannelli è necessario applicare sempre un sigillante 
elastico negli angoli di congiunzione fra i pannelli e gli 
eventuali profili di chiusura, ma anche tra i pannelli ed il 
bordo della doccia o della vasca da bagno. La garanzia di 
impermeabilità si applica solamente ai pannelli: la cor-
retta posa degli stessi può essere garantita unicamente 
dall’installatore.

WALL HYDRO panels can be mounted on the wall, even 
directly on existing ceramic tile coverings (provided with 
discontinuities of less than 2 mm/ml), in the bathroom, 
kitchen, laundry room, living room, offices, gyms, 
commercial premises, caravans , boats, etc. The panels are 
particularly suitable for damp rooms.

The panels must not be installed outdoors, in rooms with 
temperatures above 60°C or below -10°C or on walls with 
temperatures above 60°C. It is recommended to transport 
and store the panels flat. The ideal ambient temperature 
before and during installation is around 20 °C. Do not 
expose the panels to direct sunlight before installation.
To guarantee the waterproofing of the panels, it is always 
necessary to apply an elastic sealant in the corners of the 
junction between the panels and any closing profiles, but 
also between the panels and the edge of the shower or 
bathtub. The waterproofing guarantee applies only to the 
panels: their correct installation can only be guaranteed by 
the installer.

2 / Panel installation and maintenance

I pannelli WALL HYDRO possono essere facilmente 
assemblati tra loro sfruttando l’incastro T&G (e il clic nella 
versione SMALL) e si installano con colla. 
Per la posa, nel caso di utilizzo della colla Ultrabond Eco 
MS 4 LVT Wall applicarla a spatola dentata su tutta la 
superficie della parete, dopodiché installare il pannello 
mentre, nel caso di utilizzo della colla Ultrabond Eco MS 
Easy, applicarla a zig-zag sul retro del pannello, dopodi-
ché procedere all’installazione (fig 1). 

Fissare il primo pannello alla parete piana e, in caso di mon-
taggio accostato di più pannelli, procedere affiancando i 
successivi, utilizzando gli incastri (T&G e click, dove presen-
te). In caso di installazione a partire dal terreno i pannelli de-
vono essere a filo con il pavimento. Assicurarsi che i pannelli 
siano sempre allineati orizzontalmente. 
Sigillare i bordi superiori ed inferiori di tutte le lastre e, se 
serve, applicare dei profili di chiusura specifici. Sigillare i rita-
gli ed i fori con il sigillante elastico per giunti (fig 2). Battere 
l‘intera superficie con un martello di gomma (utilizzare uno 
spessore per proteggere i pannelli) e controllare il posiziona-
mento con un regolo (fig 3). 
Per fissare ai pannelli accessori pesanti, come ganci per 
cappotti, luci, specchi, ecc. forare i pannelli ed utilizzare viti e 
tasselli adatti per il muro (fig 4).

Per la pulizia: si consiglia di utilizzare il prodotto Hydro 
Clean, disincrostante neutro specifico che elimina tutte le 
incrostazioni di natura inorganica (calcare).

The WALL HYDRO panels can be easily assembled together 
using the T&G joint (and the click in the SMALL version) and 
are installed with glue.
For installation, if using Ultrabond Eco MS 4 LVT Wall glue, 
apply it with a notched trowel over the entire surface of the 
wall, then install the panel while, if using Ultrabond Eco MS 
Easy glue, apply it in a zig-zag pattern on the back of the 
panel, then proceed with the installation (fig 1).

Fix the first panel to the flat wall and, in case of mounting 
several panels, proceed side by side, using the joints (T&G 
and click, where present). If installing from the ground, the 
panels must be flush with the floor. Make sure the panels 
are always horizontally aligned.
Seal the upper and lower edges of all the slabs and, if 
necessary, apply specific sealing profiles. Seal cutouts and 
holes with elastic joint sealant (fig 2). Tap the entire surface 
with a rubber mallet (use a shim to protect the panels) and 
check the positioning with a ruler (fig 3).
For attaching heavy accessories to panels, such as coat 
hooks, lights, mirrors, etc. drill the panels and use screws 
and dowels suitable for the wall (fig 4).

For cleaning: we reccomend the use of Hydro Clean, 
a specific neutral descaling agent that removes all 
incrustations of an inorganic nature (limescale). 

2 INSTALLAZIONE E CURA DEI PANNELLI
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